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Обяснение на символите и указания за безопасност
1 Обяснение на символите и указания за 
безопасност

1.1 Обяснение на символите

Предупредителни указания
В предупредителните указания сигналните думи 
обозначават начина и тежестта на последиците, ако не се 
следват мерките за предотвратяване на опасността.
Дефинирани са следните сигнални думи и същите могат да 
бъдат използвани в настоящия документ:

ОПАСНОСТ: 

ОПАСНОСТ означава, че ще възникнат тежки до опасни за 
живота телесни повреди.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ означава, че могат да настъпят от 
тежки до опасни за живота телесни повреди.

ВНИМАНИЕ: 

ВНИМАНИЕ означава, че могат да настъпят леки до средно 
тежки телесни повреди.

УКАЗАНИЕ: 

УКАЗАНИЕ означава, че могат да възникнат материални 
щети.

Важна информация

Важна информация без опасност за хора или вещи се 
обозначава с показания информационен символ.

1.2 Общи указания за безопасност

H Указания за целевата група
Това Ръководство за обслужване е 
предназначено за потребителя на 
отоплителната инсталация.

Указанията във всички Ръководства 
трябва да се спазват. При неспазване 
е възможно да възникнат материални 
щети и телесни повреди или дори 
опасност за живота.
▶ Прочетете Ръководството за 

обслужване (на отоплителния уред, 
регулатора на отоплението и т.н.) 
преди използването и ги запазете.

▶ Съблюдавайте указанията за 
сигурност и предупредителните 
указания.

H Употреба по предназначение
▶ Продуктът е предназначен само за 

управление на отоплителни 
инсталации.

Всяко друго приложение не е 
използване по предназначение. Не се 
поема отговорност за произтекли от 
такава употреба щети.
H Повреди вследствие на 

замръзване
Ако инсталацията не работи, тя може 
да замръзне:
▶ Съблюдавайте указанията за 

защита от замръзване.
▶ Оставяйте инсталацията винаги 

включена заради допълнителните 
функции, например Производство 
на топла вода или Защита от 
блокиране.

▶ Отстранявайте незабавно 
появилите се неизправности.
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Данни за продукта 
H Опасност от изгаряне при 
изводите за топла вода

▶ Когато температурата на топлата 
вода се настройва над 60 °C или се 
включва термична дезинфекция, 
трябва да има монтирано 
смесително устройство. 
При съмнения се допитайте 
до специалист.

2 Данни за продукта
Управляващите модули CR 400, CW 400 и CW 800 общо 
се обозначават като C 400/C 800. Управляващият модул 
CW 800 не се предлага във всички държави.
Управляващият модул C 400 може да регулира до 
4 отоплителни кръга, а C 800 – до 8. Управлението на 
отоплението работи във всеки отоплителен кръг на 
инсталацията в един от видовете главно управление:
• Управление според стайната температура 

(CR 400/CW 400/CW 800)
• Управление според външната температура 

(CW 400/CW 800)
• Управление според външната температура 

с влияние на стайната температурата 
(CW 400/CW 800 с дистанционно управление)

• Управление с постоянна температура 
(непроменяща се температура).

За управление според стайната температурата и за 
управление според външната температура с влияние на 
стайната температурата е в сила: Термостатните вентили в 
базовото помещение (помещението, в което е монтиран 
управляващият модул или дистанционното управление) 
трябва да са изцяло отворени!

Показваните на дисплея текстове зависят от софтуерната 
версия на управляващия модул и може да се различават от 
текстовете в това ръководство.
Диапазоните на настройките, фабричните настройки и 
обхватът на функциите зависят от конкретната инсталация и 
може да се различават от спецификациите в това 
ръководство:
• Ако са монтирани 2 или повече отоплителни кръга, 

настройките за различните отоплителни кръгове са 
налични и задължителни.

• Ако на даден отоплителен кръг е присвоен управляващ 
модул CR 100 или CR 100 RF като дистанционно 
управление, не всички настройки са налични за 
съответния отоплителен кръг.

• Ако са монтирани 2 системи за топла вода, настройките 
за 2 системи за топла вода са налични и задължителни.

• Ако са монтирани специални части на инсталацията и 
модули (напр. соларен модул MS 200, каскаден модул 
MC 400), съответните настройки са налични и 
задължителни.
CR 400 | CW 400 | CW 800 – 6720881677 (2017/05)4



Преглед на елементите за управление и символите
• Ако са монтирани определени типове топлогенератори 
или не е монтиран каскаден модул, може да са налични 
и задължителни допълнителни настройки .

2.1 Продуктови данни за разхода на енергия
Посочените данни за продуктите съответстват на 
изискванията на Регламент (ЕС) № 811/2013 за допълване 
на Директива за изисквания за екодизайн на продукти, 
свързани с енергопотреблението 2010/30/ЕС. Класът на 
терморегулатора е необходим за изчисление на 
енергийната ефективност на комбинирана инсталация 
с отоплителен топлоизточник и по тази причина е включен в 
спецификацията на системата.

Табл. 1  Продуктови данни за енергийната ефективност 
на управляващия модул

 Състояние при доставка
 регулируемо
1) Класификация на управляващ модул в съответствие с 

Регламент на ЕС № 811/2013 за обозначаване на 
комбинирани инсталации

2) Принос на терморегулатора към сезонната 
отоплителна енергийна ефективност в %

2.2 Валидност на техническата документация
Данните в техническата документация за отоплителни 
уреди, регулатори на отоплението или за BUS-система EMS 
са валидни и за наличното термоуправление.

3 Преглед на елементите за управление 
и символите

Фиг. 1  Елементи за управление

[1] Бутон fav: Предпочитани функции (кратко натискане) 
и меню Предпочитани (натискане и задържане)

[2] Бутон man: Ръчен режим (кратко натискане) и 
временен ръчен режим (натискане и задържане)

[3] Бутон auto: Автоматичен режим с времева програма
[4] Бутон menu: Главно меню (натиснете за кратко)
[5] Бутон info: Отваряне на информационно меню или 

извикване на още информация за актуалния избор
[6] Бутон d: Извикване на висшестоящо ниво на менюто 

или отхвърляне на стойност (кратко натискане), 
връщане към стандартните индикации 
(натискане и задържане)

[7] Многопозиционен бутон: избор (чрез завъртане) 
и потвърждение (чрез натискане)

Ако осветлението на дисплея е изключено, първото 
натискане на многопозиционния бутон предизвиква само 
включване на осветлението. При завъртане на 
многопозиционния бутон и при натискане на друг елемент 
за управление се включва осветлението в допълнение към 
описаното въздействие. Описанието на обслужващите 
стъпки в това ръководство изхожда винаги от включено 
осветление. Ако не бъде задействан елемент за 
управление, осветлението автоматично се изключва 
(при стандартна индикация ок. 30 сек, в меню ок. 30 сек, 
при неизправност 24 ч).

Функция на C 400/C 800 Клас1) [%]1),2)

CR 400

Управление според стайната 
температура, модулиращо

V 3,0 

C 400/C 800 
и датчик за външна 
температура
Управление според 
външната температура, 
модулиращо

II 2,0 

Управление според 
външната температура, 
вкл./изкл.

III 1,5 

Управление според стайната 
температура, модулиращо

V 3,0 

Управление според 
външната температура с 
влияние на стайната 
температура, модулиращо

VI 4,0 

Управление според 
външната температура с 
влияние на стайната 
температура, вкл./изкл.

VII 3,5 

auto

man

fav

menu

info 5

6

7

4

2

3

1

0 010 009 908-001
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Преглед на елементите за управление и символите 
Фиг. 2  Символи в стандартната индикация 
(примерно изображение)

Стандартните индикации се отнасят само за показания 
отоплителен кръг. Задействането на бутона man, на бутона 
auto и промяната на желаната стайна температура в 
стандартните индикации се отразяват само за показания 
отоплителен кръг.

Поз. Символ Обяснение
1 Показване на стойности (показване 

на текущата температура):
• Стайната температура при 

стенен монтаж
• Температура на топлогенератора 

при монтаж в топлогенератора.
2  – Информационен ред: Индикация за 

час, ден от седмицата и дата
3 Допълнителна индикация за 

температура (показване на 
допълнителна температура): 
външна температура, температура на 
соларния колектор или на система за 
топла вода.

4  – Текстова информация: 
Напр. означение на текущо 
показваната температура ( фиг. 2, 
[1]); за стайната температура не се 
показва означение. Ако има 
неизправност, се показва индикация 
до отстраняване на неизправността.

0010010074-001

78

1

2

9

6

3

4

5

5 Информационна графика: 
Соларната помпа работи.
Информационна графика: 
Производството на топла вода е 
активно
Информационна графика: 
Производството на топла вода е 
изключено
Информационна графика: 
Горелката е включена (пламък)

B Информационна графика: 
Топлогенераторът е блокиран 
(например от алтернативен 
топлогенератор).

6  – Времева програма: Графично 
представяне на активната времева 
програма за показания отоплителен 
кръг. Височината на стълба 
представлява приблиз. желаната 
стайна температура в различните 
времеви интервали.

7  – Маркирането по време  във 
времевата програма показва 
текущото време в стъпки от 15 минути 
(= деление на скалата за време).

Поз. Символ Обяснение
CR 400 | CW 400 | CW 800 – 6720881677 (2017/05)6



Обслужване
Табл. 2  Символи на дисплея

4 Обслужване
Преглед на структурата на главното меню и позицията на 
отделните опции на менюто е представен в края на 
документа.
Следните описания изхождат от стандартната индикация 
( фиг. 2, cтраница 6).

4.1 Избор на отоплителен кръг за стандартната 
индикация

В стандартните индикации винаги се показват данни само за 
един отоплителен кръг. Когато са монтирани 2 или повече 
отоплителни кръга, може да се настрои за кой отоплителен 
кръг се отнасят стандартните индикации.
▶ Натиснете и завъртете многопозиционния бутон, за да 

изберете отоплителен кръг.

▶ Изчакайте няколко секунди или натиснете 
многопозиционния бутон, за да потвърдите.

Вашият инсталатор може да настрои кои отоплителни 
кръгове са налице в случая.

4.2 Настройка на работния режим

Активиране на автоматичен режим 
(с времева програма)
Когато ръчният режим е активен:
▶ Натиснете бутон auto.

Показва се изскачащ прозорец и времевата програма е 
активирана.

8 авт. Работен режим: Автоматичен режим 
активен (по времева програма) с 
отоплителен кръг.

HK2: авт. Работен режим: Автоматичен режим 
активен (по времева програма) за 
показания отоплителен кръг.
Режим на работа: Режим отопление 
активен.
Работен режим: 
Режим на понижение активен.

Лято (изкл) Работен режим: Активна лятна 
експлоатация (отопление изкл., 
производство на топла вода активно) 
с един отоплителен кръг

HK2: Лято 
(изкл)

Работен режим: Активна лятна 
експлоатация (отопление изкл., 
производство на топла вода активно) 
за показания отоплителен кръг.

ръчно Работен режим: Активен ръчен 
режим; с един отоплителен кръг.

HK2: ръчно Работен режим: Активен ръчен 
режим; за показания отоплителен 
кръг.

Отпуска до 
31.12.2099

Работен режим: Активен отпуск; с 
един отоплителен кръг.

HK2: 
Отпуска до 
31.12.2099

Работен режим: Активен отпуск; за 
показания отоплителен кръг и 
евентуално за система за топла вода.
Работен режим: Изключено 
отопление (всички отоплителни 
кръгове)
Работен режим: Активен режим 
коминочистач

Работен режим: Активен авариен 
режим

E Работен режим: Външна заявка за 
топлина

9 Има комуникационен модул в 
системата и връзката към сървъра на 
производителя е активна.
Блокировката на бутоните е активна 
(задръжте натиснати бутона auto и 
многопозиционния бутон, за да 
включите или изключите 
блокировката на бутоните).

Поз. Символ Обяснение

0010010075-001

0010010076-001
7CR 400 | CW 400 | CW 800 – 6720881677 (2017/05)



Обслужване 
Активиране на ръчен режим (без времева програма)
Когато автоматичният режим е активен:
▶ Натиснете бутон man.

Показва се изскачащ прозорец и стайната температура 
се регулира постоянно до настроената стойност.

Когато за даден отоплителен кръг видът регулиране е 
настроен на постоянен (напр. за плувен басейн или 
вентилационна инсталация), в този отоплителен кръг няма 
ръчен режим.

4.3 Извикване на желаната стайна 
температура

Автоматичен режим
Когато автоматичният режим е активен:
▶ Натиснете бутон auto.

Показва се изскачащ прозорец с актуалната желана 
стайна температура.

Ръчен режим
Когато ръчният режим е активен:
▶ Натиснете бутон man.

Показва се изскачащ прозорец с актуалната желана 
стайна температура. Когато е активен ръчният режим с 
ограничена продължителност, допълнително се 
показва кога ще завърши ръчният режим. 

4.4 Временна промяна на стайната 
температура

Запазване на автоматичен режим
Когато автоматичният режим е активен:
▶ Завъртете и натиснете многопозиционния бутон, за да 

настроите желаната стайна температура.
Съответният отрязък от време е представен различно от 
останалите отрязъци от време.

Промяната важи, докато се достигне следващото 
комутационно време на активната времева програма.

Анулиране на промяната в температурата:
▶ Завъртете многопозиционния бутон и натиснете, за да 

настроите зададената във времевата програма 
стойност.

-или-
▶ Активирайте ръчен режим и след това отново 

автоматичен режим.
Съответният период от време е представен отново като 
останалите периоди от време.

0010010077-001

0010010078-001

0010010079-001

0010010080-001
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Обслужване
Активиране на временен ръчен режим
▶ Натиснете бутона man, докато не се активира полето за 

въвеждане за продължителността на ръчния режим.

▶ Завъртете многопозиционния бутон и натиснете, за да 
настроите продължителността на максимум 48 часа.

▶ При нужда настройте желаната стайна температура по 
същия начин, както в автоматичния режим.

Анулиране на времевото ограничение за ръчен режим:
▶ Настройте продължителност над 48 часа.

На дисплея се показва постоянно.
-или-
▶ Активирайте автоматичен режим и след това ръчен 

режим.

4.5 Постоянна промяна на стайната 
температура

Автоматичен режим
Когато в опцията от менюто Отопл. > План-график > Вид 
на план-графика е активна настройката 2 нива 
температура:
▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете меню Отопл. > Настройки на 

температурата > Отопл. или Понижаване.

▶ Настройте температурите за режим отопление и режим 
на понижение и потвърдете или изберете Отопл. изкл 
за режима на понижение и потвърдете.

▶ Работните режими Отопл. и Понижаване са присвоени 
чрез времевата програма към желаните времеви 
периоди.

Когато в опцията от менюто Отопл. > План-график > Вид 
на план-графика е активна настройката Своб. рег. темп.:
▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете меню Отопл. > Праг на понижаване.

▶ Настройте температурата и потвърдете.
▶ Адаптирайте температурните настройки чрез 

времевата програма.
Ако за даден период от време температурата се намира 
под настроения праг за понижение, в този период е 
активен режим на понижение (напр. ограничен режим 
отопление или изключено отопление).

Ръчен режим
▶ При необходимост натиснете бутон man, за да 

активирате ръчния режим.

▶ Завъртете многопозиционния бутон и натиснете, за да 
настроите температурата.

0010010081-001

0010008182-001

0010008238-001

0010010082-001
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Обслужване 
4.6 Адаптиране на настройките за отопление с 
времева програма (автоматичен режим)

Отваряне на меню за адаптиране на времева програма 
за отопление
▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете меню Отопл. > План-график > Моят план-

график 1 или 2.

Избор на ден от седмицата или на група дни
▶ Отворете менюто за адаптиране на времева програма 

за отопление.
▶ Натиснете многопозиционния бутон, за да активирате 

полето за въвеждане на ден от седмицата или група дни.
▶ Изберете ден от седмицата или група дни и потвърдете.

Преместване на комутационното време
▶ Отворете менюто за адаптиране на времева програма 

за отопление.
▶ Завъртете многопозиционния бутон и натиснете, за да 

активирате полето за въвеждане за комутационното 
време.

▶ Настройте комутационното време и потвърдете.

Настройка на температура/работен режим за период от 
време
Когато в опцията от менюто Отопл. > План-график > Вид 
на план-графика е активна настройката Своб. рег. темп.:
▶ Отворете менюто за адаптиране на времева програма 

за отопление.
▶ Завъртете многопозиционния бутон и натиснете, за да 

активирате полето за въвеждане за температурата за 
даден период от време.

▶ Настройте температурата и потвърдете.
Когато в опцията от менюто Отопл. > План-график > Вид 
на план-графика е активна настройката 2 нива 
температура:
▶ Отворете менюто за адаптиране на времева програма 

за отопление.
▶ Завъртете многопозиционния бутон и натиснете, за да 

активирате полето за въвеждане за работния режим на 
даден период от време.

▶ Настройте работния режим и потвърдете.

Добавяне на комутационно време
▶ Отворете менюто за адаптиране на времева програма 

за отопление.
▶ Изберете празно поле за въвеждане под последното 

комутационно време.

0010008191-001

0010010088-001

0010010089-001

0010010090-001

0010010091-001
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Обслужване
▶ Натиснете многопозиционния бутон, за да активирате 
полето за въвеждане.
Автоматично се добавя ново комутационно време.

▶ Настройте комутационното време и потвърдете.
Комутационните времена автоматично се сортират 
хронологично.

Изтриване на комутационно време
▶ Отворете менюто за адаптиране на времева програма 

за отопление.
▶ Изберете символа за изтриване на комутационно време 

( ) и потвърдете.

Символът се отнася до комутационното време на същия 
ред.

▶ За да изтриете комутационното време, изберете Да и 
потвърдете.
Предходният период от време е удължен до следващото 
комутационно време. Комутационните времена 
автоматично се сортират хронологично.

Копиране на времева програма
▶ Отворете менюто за адаптиране на времева програма 

за отопление.
▶ Изберете деня от седмицата, който да бъде копиран, 

напр. четвъртък.

▶ Изберете Копиране и потвърдете.
Показва се списък за избор на дните от седмицата.

▶ Изберете дните и потвърдете (напр. понеделник и 
вторник), които трябва да бъдат презаписани с 
избраната преди това времева програма.

▶ Изберете Копиране и потвърдете.

4.7 Настройване на вида времева програма
▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете Отопл. > План-график > Вид на план-

графика.

▶ Изберете 2 нива температура или Своб. рег. темп. и 
потвърдете.

0010010092-001

0010010093-001

0010010094-001

0010004419-001

0010008237-001
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Обслужване 
4.8 Избор на активна времева програма за 
отопление

▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете Отопл. > План-график > Актуал. на план-

графика.

▶ Изберете Моят план-график 1 или 2 и потвърдете.

Управляващият модул работи в автоматичен режим с 
избраната времева програма. Когато са монтирани 2 
или повече отоплителни кръга, тази настройка е 
валидна само за избрания отоплителен кръг.

4.9 Преименуване на времева програма или 
отоплителен кръг

Имената на времевите програми и отоплителните кръгове 
са зададени със стандартни означения.

Отваряне на меню за преименуване на времева 
програма
▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете меню Отопл. > План-график > Преим. на 

план-график.
Мигащият курсор показва позицията, в която започва 
въвеждането.

Отваряне на меню за преименуване на отоплителен 
кръг (налично само ако са монтирани 2 или повече 
отоплителни кръга)
▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете меню Отопл. > Преим. на отопл.к. > 

Отопл.контур 1 (или друг отоплителен кръг).

Мигащият курсор показва позицията, в която започва 
въвеждането.

Въвеждане/добавяне на символ
▶ Отворете меню за преименуване на времева програма 

или отоплителен кръг.
▶ Преместете курсора на желаното място чрез въртене на 

многопозиционния бутон.
▶ Активирайте полето за въвеждане (вдясно от курсора) 

чрез натискане на многопозиционния бутон.
▶ Изберете символ и потвърдете.

Избраният символ е въведен (добавен). Полето за 
въвеждане за следващото място в текста е активно.

▶ За да завършите въвеждането, натиснете бутона d.

0010008189-001

0010008190-001

0010008233-001

0010008199-001
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Изтриване на символ/нулиране на наименование
За да изтриете символ:
▶ Отворете меню за преименуване на времева програма 

или отоплителен кръг.
▶ Преместете курсора зад символа, който трябва да се 

изтрие, чрез въртене на многопозиционния бутон.
▶ Активирайте полето за въвеждане чрез натискане на 

многопозиционния бутон.
▶ Изберете символа <C и потвърдете.

Символът вляво от полето за въвеждане е изтрито.
За да нулирате наименованието:
▶ Изтрийте всички символи.

Стандартното обозначение автоматично се въвежда 
отново.

4.10 Настройване на топлата вода

Ако е активирана фукцията за термична дезинфекция, 
бойлерът за топла вода се загрява до настроената за целта 
температура. Топлата вода с по-висока температура може 
да се използва за термична дезинфекция на системата за 
топла вода.
▶ Съблюдавайте изискванията от DVGW – Работен лист W 

511, работните условия за циркулационната помпа, 
вкл. качеството на водата, и ръководството на 
топлогенератора.

Отваряне на меню за настройки на топлата вода
▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете меню Топла вода.

Активиране на еднократно зареждане 
(функция за топла вода на момента)
Ако се нуждаете от топла вода извън настроеното във 
времевата програма време: 
▶ Отворете меню за настройки на топлата вода.
▶ Изберете Еднокр. зареждане > Стартирай сега и 

потвърдете.

▶ Изберете Да в изскачащия прозорец и потвърдете.
▶ Производството на топла вода (нагряване в бойлер или 

запазване на топлината при комбинирани уреди) се 
активира веднага. След изтичане на настроеното 
времетраене еднократното зареждане отново се 
изключва автоматично.

Промяна на температурата на топлата вода
Максималната температура на топлата вода е ограничена 
чрез настройката на топлогенератора. Когато се повиши 
максималната стойност на топлогенератора, на 
управляващия модул може да се настрои съответно по-
висока температура на топлата вода.
▶ Отворете меню за настройки на топлата вода.
▶ Изберете Настройки на температурата >  Топла вода 

или Настройки на температурата >  Понижена темп. 
на БГВ и потвърдете.

0010008200-001

0010008201-001

0010008184-001

0010008185-001
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Обслужване 
▶ Настройте желаната температура на топлата вода и 
потвърдете.
Ако максималната стойност на температура на топлата 
вода надвиши 60 °C, се показва предупреждение за 
попарване.

▶ Настройте температура на топлата вода ≤ 60 °C и 
потвърдете.

-или-
▶ Потвърдете настройка > 60 °C.
Преглед на менюто,  глава 9, стр. 27.

4.11 Адаптиране на настройките за 
производство на топла вода с времева 
програма

Отваряне на меню за адаптиране на времевата 
програма за производство на топла вода
▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете меню Топла вода > План-график.

Избор на времева програма/работен режим за 
производство на топла вода
▶ Отворете меню за адаптиране на времевата програма 

за производство на топла вода.
▶ Отворете меню Работен режим.

▶ Изберете работен режим и потвърдете.
За да активирате напрекъснатото производство на топла 
вода:
▶ Изберете Винаги вкл. - редуц. топла вода. или Винаги 

включен - топла вода и потвърдете.
Винаги вкл. - редуц. топла вода. използва настроената 
температура Понижена темп. на БГВ ( глава  
"Промяна на температурата на топлата вода", стр. 13).

4.12 Адаптиране на времева програма за 
циркулация на топла вода

▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете меню Топла вода > Циркулация > Работен 

режим.

▶ Изберете Собствен план-график и потвърдете.
▶ Отворете меню Циркулация > Моят план-граф. за 

цирк..
▶ Настройте времевата програма за циркулация на същия 

вид като времевата програма за отопление.

Ако циркулационната помпа е включена според 
времева програма (вкл.), циркулационната помпа 
работи съгласно настройката на Честота на 
включване.
Ако циркулационната помпа е изключена според 
времева програма (изкл.), циркулационната помпа не 
работи.

0010008202-001
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4.13 Настройка на програма отпуск 

Отваряне на меню за програма отпуск
▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете меню Отпуска > Отпуска 1, 2, 3, 4 или 5.

Ако периодът на отпуск за избраната програма отпуск е 
настроен, се показва съответното меню Отпуска 1, 2, 3, 
4 или 5.

Настройка на период на отпуск
▶ Отворете менюто на програмата за отпуск.
▶ Ако периодът на отпуск за избраната програма отпуск 

вече е настроен, отворете меню Период на отпуска.
▶ Изберете ден, месец и година за Начало: и Край: на 

периода на отпуск и потвърдете.

▶ За да завършите въвеждането, изберете Продължи и 
потвърдете.

Настройка за отопление и топла вода за програма за 
отпуск
▶ Отворете менюто на програмата за отпуск.
▶ Отворете меню Избор отоп.к./топ. вода.

▶ Изберете отоплителни кръгове и системи за топла вода 
и потвърдете.

▶ Програмата за отпуск е валидна за избраните 
отоплителни кръгове и системи за топла вода.

▶ За да завършите избора, изберете Продължи и 
потвърдете.

▶ Проверете настройките за Отопл. и Топла вода в 
менюто за избраната програма за отпуск и при 
необходимост адаптирайте.

Прекъсване на програмата за отпуск
По време на периода на отпуск се показва докога е активна 
програмата за отпуск.
Когато има монтирани 2 или повече отоплителни кръга, 
преди прекъсване трябва да се избере съответният 
отоплителен кръг в стандартните индикации.
▶ Натиснете бутон man.

Управляващият модул регулира постоянно желаната за 
ръчния режим стайна температура.

▶ При необходимост настройте желаната стайна 
температура.

▶ За да продължите програмата за отпуск, натиснете 
бутон auto.

Ако програмата за отпуск е настроена на Като събота:
▶ Променете временно стайната температура 

(автоматичен режим).
Промяната важи, докато се достигне следващото 
комутационно време на активната времева програма.

0010008208-001

0010008209-001
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0010010096-001
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Обслужване 
Изтриване на програма за отпуск
▶ Отворете менюто на програмата за отпуск.
▶ Изберете Изтриване и потвърдете.
▶ Изберете Да в изскачащия прозорец и потвърдете.

Програмата за отпуск е изтрита.

4.14 Други настройки

Настройка на езика
▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете меню Настройки > Език.

▶ Изберете език и потвърдете.

Настройка на час и дата
Ако управляващият модул е бил без електрическо 
захранване за повече време, трябва да се настроят датата и 
часът:
▶ Възстановете електрическото захранване.

Управляващият модул показва настройката за датата.

▶ Настройте ден, месец и година и потвърдете.

▶ Потвърдете Продължи.
Управляващият модул показва настройката за часа.

▶ Настройте часовете и минутите и потвърдете.
▶ Потвърдете Продължи.

За новото въвеждане в експлоатация не са необходими 
други настройки.

Изключване/включване на блокировката на бутоните
За да включите или изключите блокировката на бутоните:
▶ Натискайте едновременно многопозиционния бутон и 

бутона auto, докато на дисплея не се появи или угасне 
символът ключ.

4.15 Меню Предпочитани
Бутонът fav позволява директния достъп до често 
използвани функции за отоплителен кръг 1. Функцията на 
бутона fav не зависи от това кой отоплителен кръг е активен 
в стандартните индикации.
Първото задействане на бутона fav след въвеждането в 
експлоатация на управляващия модул отваря менюто за 
конфигуриране на меню Предпочитани.
За да промените настройките в менюто Предпочитани:
▶ Натиснете бутон fav.
▶ Изберете предпочитаните функции и потвърдете.
▶ Променете настройките, както в главното меню.
За да адаптирате меню Предпочитани:
▶ Натиснете бутон fav, докато не се отвори менюто за 

конфигуриране на меню Предпочитани.
Показват се всички опции от менюто, налични за меню 
Предпочитани.

▶ Изберете опция от менюто и потвърдете.
▶ За да активирате опцията от менюто в меню 

Предпочитани, изберете Да и потвърдете.

0010008212-001

0010003252-001

0010003250-001

0010003251-001
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Обслужване
▶ За да деактивирате опцията от менюто в меню 
Предпочитани, изберете Не и потвърдете.

▶ Завършете конфигурирането на меню Предпочитани с 
бутона d.
Промените влизат в сила веднага.

4.16 Включване и изключване на отоплението/
топлата вода

За определени топлогенератори са възможни включването 
и изключването на отоплението и производството на топла 
вода от управляващия модул.

Ако е монтиран каскаден модул, включването и 
изключването на отоплението или производството на топла 
вода от управляващия модул не е възможно (независимо от 
типа на топлогенератора).

Изключване на отоплението (или на топлата вода)
▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете меню Топлогенератор > Отопл. (или Топла 

вода).
▶ Изберете Изкл и потвърдете.

Включване на отоплението (или на топлата вода)
За да включите отоплението (или производството на топла 
вода):
▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете меню Топлогенератор > Отопл. (или Топла 

вода).
▶ Изберете Вкл и потвърдете.

За да настроите максималната температура на подаване за 
отоплението:
▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете меню Топлогенератор > Отопл. макс. темп..
▶ Настройте температурата и потвърдете.

Инсталацията преминава отново в последно активния 
работен режим.

4.17 Авариен режим

Активиране на авариен режим (ръчен режим)
В авариен режим уредът нагрява. Горелката работи до 
достигането на настроената температура на подаване за 
авариен режим. В зависимост от конфигурацията на 
инсталацията, производството на топла вода е активно или 
неактивно.

За аварийния режим е необходимо да е включен режим 
отопление.

За да активирате аварийния режим:
▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете меню Топлогенератор > Акт. на авар. 

режим.

0010008188-001

0010008235-001

0010008234-001

0010008240-001
17CR 400 | CW 400 | CW 800 – 6720881677 (2017/05)



Главно меню 
▶ Изберете Да в изскачащия прозорец и потвърдете.

Инсталацията е в авариен режим.
За да настроите температурата на подаване за аварийния 
режим:
▶ Отворете главното меню.
▶ Отворете меню Топлогенератор > Авар. режим вх. 

темп..
▶ Настройте температурата и потвърдете.

Деактивиране на авариен режим
▶ Отворете главното меню.
▶ Изберете меню Топлогенератор > Деакт. на авар. 

режим и потвърдете.

▶ Изберете Да в изскачащия прозорец и потвърдете.
Инсталацията преминава отново в последно активния 
работен режим.

5 Главно меню
В зависимост от отоплителния уред и от начина на 
използване на управляващия модул не всички опции от 
менюто могат да бъдат избрани, вижте Преглед Главно 
меню в края на този документ.

5.1 Настройки на топлогенератора
Меню: Топлогенератор

Табл. 3  Настройки на топлогенератора

5.2 Настройки за отопление
Меню: Отопл.

0010008239-001

0010008241-001

Опция от 
менюто

Описание

Акт. на авар. 
режим/Деакт. 
на авар. 
режим

В авариен режим отоплението и 
производството на топла вода са активни.

Авар. режим 
вх. темп.

Зададена температура на подаване в 
авариен режим

Отопл. Включване и изключване на отоплението.
Отопл. макс. 
темп.

Максимална температура на подаване за 
отопление

Топла вода Включване и изключване на 
производството на топла вода.

Комфорт 
топла вода

Изберете висок комфорт на топлата вода 
(по-комфортна работа) или намален 
комфорт на топлата вода (икономична 
работа).

Опция от 
менюто

Описание

Настройки на 
температурата

Ако във времевата програма е активно 
2 нива температура, в това меню могат да 
се настроят температурите за 2-те нива 
Отопл. и Понижаване.

Праг на 
понижаване

Ако във времевата програма е активно 
Своб. рег. темп., тук се настройва прагът за 
понижение. Това е температурата, над 
която се активира режимът на понижение 
( глава 4.7, стр. 11).

План-график  виж табл.  5, стр.  19
Опц. вкл. 
план-график.

 виж табл.  6, стр.  20

Превкл. лято/
зима.

 виж табл.  7, стр.  20
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Главно меню
Табл. 4  Настройки на отоплението

Спазване при кръг за постоянно отопление (напр. за 
плувен басейн или вентилационна инсталация)
Ако за даден отоплителен кръг видът управление е настроен 
на постоянен, обслужването се различава от описанието в 
следните точки:
• В меню Отопл.  > Работен режим за кръга за постоянно 

отопление се активира автоматичен режим (автом.) 
или управлението постоянно се включва или изключва 
на постоянна температура (Вкл/Изкл).

• В автоматичен режим кръгът за постоянно отопление се 
нагрява при съблюдаване на времевата програма.

• Във времевата програма са налице работните режими 
вкл. и изкл..

• Кръгът за постоянно отопление не се показва в 
стандартните индикации.

• Температурата за кръга за постоянно отопление може 
да бъде настроена само от Вашия оторизиран сервизен 
техник.

Адаптиране на План-график за автоматичен режим
Меню: План-график

Табл. 5  Настройки на времевата програма за отопление

Работен 
режим

Налично е само когато за избрания 
отоплителен кръг е настроен вид 
константно регулиране.

Преим. на 
отопл.к.

Името на избрания отоплителен кръг може 
да се адаптира тук (налично е само когато 
са монтирани няколко отоплителни кръга). 
Това помага при избора на правилния 
отоплителен кръг, напр. «Подово 
отопление» или «Таванско жилище». 
Имената са предварително зададени с 
Отопл.контур 1 ... 8.

Опция от 
менюто

Описание

Опция от 
менюто

Описание

Вид на план-
графика

Има два начина да се настрои една 
отоплителна програма. Отделните 
комутационни времена може да се 
присвоят на свободно регулируеми 
температури или времевата програма 
превключва между две Нива, които са 
присвоени на работните режими Отопл. и 
Понижаване.

Актуал. на 
план-графика

С активиране на автоматичния режим 
управлението на стайната температура 
следва избраната тук времева програма 
(Моят план-график 1 или Моят план-
график 2).

Моят план-
график 1

За всеки ден или за всяка група от дни 
могат да се настроят 6 комутационни 
времена. Всяко комутационно време 
може да бъде присвоено към един от двата 
работни режима (респ. температура) в 
автоматичен режим. Минималната 
продължителност на периода от време 
между две комутационни времена е 
15 минути.

Нулиране на 
програмата

Тук Моят план-график 1 може да се нулира 
до фабричната настройка.

Моят план-
график 2

 Моят план-график 1

Нулиране на 
програмата

Тук Моят план-график 2 може да се нулира 
до фабричната настройка.

Преим. на 
план-график

Имената на времевите програми може да 
се променят по същия начин, както 
имената на отоплителните кръгове. Това 
помага при избора на правилна времева 
програма, например «Семейство» или 
«Нощна смяна».
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Главно меню 
Автоматично адаптиране на времевата програма
Меню: Опц. вкл. план-график.

Табл. 6  Настройки за оптимизиране на включването на 
времевите програми

Настройка на праг за превключване лято/зима

ВНИМАНИЕ: 

Повреда на инсталацията!
▶ Когато съществува опасност от замръзване, не 

превключвайте на лятна експлоатация.

Меню: Превкл. лято/зима.

Табл. 7  Настройки за превключване лято/зима

Опция от 
менюто

Описание

Опц. 
вкл. план-
график.1)

1) В зависимост от монтираната инсталация евентуално е 
необходим избор на отоплителен кръг (отоплителен 
кръг 1 ... 8),  глава 9, стр. 27.

• Когато е включено оптимизирането на 
включването, отоплителните фази в 
рамките на времевата програма се 
изместват по-рано с толкова, че в 
желаните времена настроената стайна 
температура вече да е достигната.

• Когато оптимизирането на 
включването е изключено, 
отоплението се включва в желаните 
времена. Настроената стайна 
температура се достига малко по-
късно.

Опция от 
менюто

Описание

Превкл. 
лято/зима.

• През лятото може да се изключи режим 
отопление (Постоянно лято).

• Режим отопление може да бъде 
изключен в зависимост от външната 
температура (Летен режим от; налично 
е само когато в отоплителния кръг е 
активен автоматичният режим).

• Режим отопление може да бъде 
постоянно активен (Постоянно зима). 
Въпреки това топлогенераторът работи 
само когато в жилището е твърде 
студено.

Когато са монтирани няколко отоплителни 
кръга, вместо тази опция от менюто стои 
Отопл.контур 1 ... 8.

Летен 
режим от1)

1) Налице е само когато в съответния отоплителен кръг е 
активно зависещо от външната температура 
превключване лято/зима.

Когато смекчената външна температура2) 
превиши тук настроения температурен 
праг, отоплението се изключва.Когато 
смекчената външна температура спадне с 
1 °C под настроения тук температурен 
праг, отоплението се включва. При 
инсталации с няколко отоплителни кръга 
тази настройка се отнася винаги за 
съответния отоплителен кръг.

2) При смекчената външна температура промените на 
измерената външна температура се забавят и се 
намаляват колебанията.
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Главно меню
5.3 Настройки за топла вода

Незабавно активиране на производството на топла вода
Меню: Еднокр. зареждане

Табл. 8  Настройки за еднократно зареждане

Настройване на температурата на топлата вода
Меню: Настройки на температурата

Табл. 9  Температурни настройки за топла вода

Опция от 
менюто

Описание

Стартирай 
сега/
Прекъснете 
сега

След активиране на еднократното 
зареждане топлата вода се нагрява до 
настроената температура за настроеното 
времетраене. Ако е активно еднократното 
зареждане, в менюто Стартирай сега се 
замества с Прекъснете сега. С избора на 
тази настройка еднократното зареждане 
може да приключи веднага.

Температура Желана температура на топлата вода 
(15 ... 60 °C1)) за еднократното зареждане

1) Максималната стойност може да бъде променена от 
Вашия оторизиран сервизен техник само за 
топлогенератор EMS 2 или за производство на топла 
вода чрез модули MM 100/MM 200 в сервизното меню.

Период на 
задържане

Продължителност на еднократното 
зареждане (15 минути ... 48 часа)

Опция от 
менюто

Описание

Топла вода Желана температура на топлата вода 
(15 ... 60 °C1)) за работния режим Топла 
вода. Когато е активен автоматичен 
режим, времевата програма за топла вода 
превключва на тази температура в 
началото на всяко настроено нагряване. 
Тази температура не може да бъде 
настроена на по-ниска, отколкото е 
температурата за Понижена темп. на БГВ.

1) Максималната стойност може да бъде променена от 
Вашия специалист в сервизното меню.

Понижена 
темп. на 
БГВ2)

2) Налично само ако е монтиран бойлер за топла вода и 
ако при определени типове уреди или при регулиране 
на топлата вода има отделен модул.

Желана температура на топлата вода за 
работен режим Понижена темп. на БГВ. 
Когато е активен автоматичен режим, 
времевата програма превключва на тази 
температура в началото на всяко 
настроено нагряване.
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Главно меню 
Настройка на времевата програма за производство на 
топла вода
Меню: План-график

Табл. 10  Настройки на времевата програма за топла вода

Настройки на циркулацията на топлата вода
Меню: Циркулация

Табл. 11  Настройки на циркулацията

Опция от 
менюто

Описание

Работен 
режим

• Производството на топла вода може да 
се свърже към времевата програма за 
отопление (Като план-график 
отопл.к.).

• Със Собствен план-график за 
производство на топла вода може да се 
настрои времевата програма, която 
работи независимо от времевата 
програма за отопление.

• Когато е настроено Винаги вкл. - редуц. 
топла вода. или Винаги включен - топла 
вода, производството на топла вода е 
непрекъснато активно.

• При Изкл няма производство на топла 
вода/поддържане в топло състояние.

Моят план-гр. 
топл. вода.

За всеки ден или за всяка група от дни 
могат да се настроят 6 комутационни 
времена. Всяко комутационно време 
може да бъде присвоено към един от трите 
работни режима в автоматичен режим. 
Минималната продължителност на 
периода от време между две 
комутационни времена е 15 минути.

Нулиране на 
програмата

Времевата програма на системата за топла 
вода се връща към фабрична настройка с 
тази опция от менюто.

Опция от 
менюто

Описание

Работен 
режим

• Циркулацията може да е постоянно 
изключена (Изкл). Ако тази настройка 
е настроена на Вкл, помпата работи в 
съответствие с настройката за Честота 
на включване. Времевата програма за 
циркулационната помпа не е активна.

• Циркулацията може да се свърже към 
времевата програма за производство 
на топла вода (Като система за топла 
вода І или II).

• Със Собствен план-график за 
циркулационната помпа може да се 
настрои времева програма, която 
работи независимо от времевата 
програма за топла вода.

Честота на 
включване

Честотата на включване определя колко 
често работи циркулационната помпа в 
рамките на един час, съответно по три 
минути (1 x 3 минути/час ... 6 x 3 минути/
час) или работи постоянно. Циркулацията 
работи във всеки случай само по време на 
настроените във времевата програма 
времеви интервали.

Моят план-
граф. за цирк.

За всеки ден или за всяка група от дни 
могат да се настроят 6 комутационни 
времена. Във всяко комутационно време 
циркулационната помпа може да бъде 
включена или изключена. Минималната 
продължителност на периода от време 
между две комутационни времена е 
15 минути.
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Главно меню
Термична дезинфекция

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 

Опасност за живота поради легионели!
При много ниска температура на топлата вода могат да се 
образуват легионели в топлата вода.
▶ Активиране на термична дезинфекция

-или-
▶ Възложете настройката на ежедневното нагряване да 

бъде извършена от специалист в сервизното меню.
▶ Спазвайте наредбата за питейна вода. 

Когато термичната дезинфекция е настроена и активирана 
на отоплителния уред, настройките на управляващия модул 
нямат влияние върху термичната дезинфекция.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 

Опасност от изгаряне! 
Ако термичната дезинфекция или ежедневното нагряване 
за избягване на легионели е активирана, топлата вода се 
нагрява еднократно над 60 °C (напр. вторник през нощта в 
02:00 часа).
▶ Извършвайте термичната дезинфекция/ежедневно 

нагряване само извън нормалното време за 
експлоатация.

▶ Уверете се, че е инсталирано смесително устройство. 
При съмнения се допитайте до специалист.

Меню: Термична дезинфекция

Табл. 12  Настройки за термичната дезинфекция

Преименуване на система за топла вода
Меню: Преим. система за топла вода.
Това меню е налично само в инсталации с две системи за 
топла вода.
В това меню може да се адаптира наименованието на 
системите за топла вода, за да може те да се присвояват по-
лесно. Името на избраната система може да се променя по 
същия начин, както имената на отоплителните кръгове.

5.4 Настройки на програмата за отпуск
Меню: Отпуска

ВНИМАНИЕ: 

Повреда на инсталацията!
▶ Преди по-дълго отсъствие променете само настройките 

в Отпуска.
▶ След по-дълго отсъствие контролирайте манометъра за 

работното налягане на отоплителната инсталация и при 
необходимост и соларната инсталация.

▶ Не изключвайте соларната инсталация и при по-дълго 
отсъствие.

В инсталация с два или повече отоплителни кръга за всеки 
отоплителен кръг може да се монтира едно дистанционно 
управление. Ако на даден отоплителен кръг е присвоено 
CR 100/CR 100 RF като дистанционно управление, CR 100/
CR 100 RF определя програмата за отпуск за отоплението. 
За този отоплителен кръг програмата за отпуск не може да 
се настрои на C 400/C 800. Програмата за отпуск на 
CR 100/CR 100 RF като дистанционно управление не се 
отразява върху статуса на производството на топла вода.

Когато за даден отоплителен кръг видът управление е 
настроен на постоянен, за този отоплителен кръг няма 
налице програма за отпуск.

Опция от 
менюто

Описание

Старт Само ако тук е настроена автом., общият 
обем на топлата вода се нагрява 
автоматично веднъж седмично или дневно 
до настроената температура. 

Стартирай 
сега/
Прекъснете 
сега

Незабавно стартиране или прекъсване на 
термичната дезинфекция независимо от 
определения ден на седмицата

Температура Температура на целия обем на топлата 
вода при термичната дезинфекция 
(65 ... 80 °C)

Ден от 
седмицата

Ден от седмицата, в който термичната 
дезинфекция автоматично се провежда 
веднъж седмично, или ежедневна 
термична дезинфекция

Час Час за автоматичен старт на термичната 
дезинфекция

Опция от 
менюто

Описание
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Главно меню 
Меню: Отпуска 1, Отпуска 2, Отпуска 3, Отпуска 4 и 
Отпуска 5

Табл. 13  Настройки за програмите за отпуск

Опция от 
менюто

Описание

Период на 
отпуска

Настройки за начало и край на отсъствието 
по време на отпуск: Програмата за отпуск 
стартира в 00:00 часа на настроения 
начален ден. Програмата за отпуск 
завършва в 24:00 часа на настроения 
краен ден.

Избор 
отоп.к./топ. 
вода

Програмата за отпуск се отразява върху 
маркираните тук части на 
инсталацията.Може да се избират само 
действително монтираните в инсталацията 
отоплителни кръгове и системи за топла 
вода. Отоплителни кръгове, на които е 
присвоен управляващ модул CR 100 като 
дистанционно управление, не се показват. 
Програмата за отпуск трябва да се настрои 
съответно на дистанционното управление.

Отопл. Управление на стайната температура за 
избраните отоплителни кръгове по време 
на отпуск:
• С Като събота отоплението в избраните 

отоплителни кръгове работи всеки ден 
съгласно активната времева програма 
за събота (отпуск вкъщи).

• Може да се настрои произволна 
Постоянна температура, валидна за 
целия отпуск за избраните 
отоплителни кръгове.

• С настройката Изкл отоплението за 
избраните отоплителни кръгове 
изцяло се деактивира.

• С настройката Понижаване 
отоплението работи в избраните 
отоплителни кръгове в настроения от 
оторизирания сервизен техник 
работен режим (Редуциран режим, 
Праг на външната температура, Праг 
темп. в помещението).

Топла вода Настройки на топлата вода за избраните 
системи за топла вода по време на отпуск.
• Когато е настроено Изкл, по време на 

целия отпуск няма топла вода.
• Когато е настроено Изкл. + темп. 

дезинфекция вкл., производството на 
топла вода е деактивирано, 
термичната дезинфекция обаче се 
извършва както обикновено веднъж 
седмично или ежедневно.

Когато отпускът се прекарва вкъщи, 
системите за топла вода под Избор отоп.к./
топ. вода не трябва да се маркират, за да 
има на разположение топла вода.

Изтриване Изтриване на всички настройки на 
избраната програма за отпуск

Опция от 
менюто

Описание
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Извикване на информация за системата
5.5 Общи настройки
Меню: Настройки

Табл. 14  Общи настройки

5.6 Настройки за други системи или уреди
Ако в инсталацията са монтирани определени системи или 
уреди, са налични допълнителни опции от менюто. В 
зависимост от използваната система или уред и свързаните 
с него конструктивни възли или части, могат да се извършат 
различни настройки. Съблюдавайте допълнителната 
информация за настройките и функциите в техническата 
документация към съответната система или уред. 
Възможни са следните допълнителни системи и опции от 
менюто:
• Хибридни системи: Меню Настройки хибрид

6 Извикване на информация за 
системата

В информационното меню могат лесно да бъдат извикани 
актуалните стойности и активните работни състояния на 
инсталацията. В това меню не могат да бъдат правени 
никакви промени.
За да отворите менюто с информация:
▶ При стандартна индикация натиснете бутон info.
Меню: Отопл.

Табл. 15  Информация за отоплението

Опция от 
менюто

Описание

Език Език на показаните текстове на дисплея
Формат час. 
време

Превключване на индикацията на времето 
между формат 24 часа или формат 
12 часа.

Час Според това време се изпълняват всички 
времеви програми и термичната 
дезинфекция. В това меню може да се 
настройва часът.

Формат на 
датата

Промяна на индикацията на датата.

Дата Според тази дата се изпълнява също и 
програмата за отпуск. От тази дата се 
определя и текущият ден от седмицата, 
който се отразява върху времевите 
програми и върху термичната 
дезинфекция. В това меню може да се 
настройва датата.

Автом. пром. 
на времето

Автоматично включване или изключване 
на лятно и зимно часово време. Когато е 
настроено Да, часът автоматично се 
превключва (в последната неделя на март 
от 02:00 часа на 03:00, в последната 
неделя на октомври от 03:00 часа на 
02:00).

Контраст на 
дисплея

Промяна на контраста (за по-добра 
четливост)

Кал. темп. 
сенз.в пом.

Корекция на показваната от управляващия 
модул стайна температура с до ± 3 °C.

Корекция на 
часа

Корекция на времето на вътрешния 
часовник на управляващия модул в сек/
седмица

Стандартни 
показания

Настройки за индикацията на 
допълнителни температури в стандартните 
индикации

Интернет 
парола:

Нулирайте личната парола за интернет 
връзката (налична е само когато е 
монтиран комуникационен модул MB LAN 
или електроника на уреда с интегриран 
комуникационен модул). При следващото 
регистриране, например с приложение, 
автоматично получавате покана да 
зададете нова парола.

Опция от 
менюто

Описание

Настр. темп. 
помещ.

Актуалнo валидна желана стайна 
температура в избрания отоплителен кръг:
• В автоматичен режим се променя при 

необходимост многократно през деня.
• Продължително постоянна в ръчен 

режим
Изм. темп. 
помещ.

Актуално измерена стайна температура в 
избрания отоплителен кръг

Изм. темп. на 
подав.

Актуално измерена температура на 
подаване в избрания отоплителен кръг

Работен 
режим

Текущо валиден работен режим в 
избрания отоплителен кръг (Изкл, Отопл., 
Понижаване, Лято, Отпуска или Ръчно)
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Извикване на информация за системата 
Меню: Топла вода

Табл. 16  Информация за топлата вода

Меню: Солар

Табл. 17  Информация за соларната инсталация

Меню: Външна температура
Това меню е налично само когато е монтиран датчик за 
външна температура.
В това меню се показва актуално измерената външна 
температура. Освен това тук ще намерите диаграма на хода 
на външната температура на текущия и предишния ден 
(съотв. от 00:00 часа до 24:00 часа).
Меню: Интернет

Табл. 18  Информация за интернет връзката

Меню: Системна информация 1)

Табл. 19  Информация за системата

Меню: Разход на енергия

Опция от 
менюто

Описание

Зададена 
температура

Желана температура на топлата вода в 
избраната система за топла вода

Измерена 
темп.

Актуално измерена температура на 
топлата вода в избраната система за 
топла вода

Темп. дез. 
бойлер ТВ

Термичната дезинфекция на бойлера за 
топла вода е активна или не

Опция от 
менюто

Описание

Соларни 
сензори 
(графично)

Актуално измерената температура с 
индикация на позицията на избрания 
температурен датчик в хидравликата на 
соларната инсталация (с графична 
визуализация на актуалните работни 
състояния на изпълнителните механизми 
на соларната инсталация)

Соларен 
добив

Соларен добив за изминалата седмица, 
на актуалната седмица и общ добив на 
соларната инсталация от въвеждането в 
експлоатация на соларната инсталация

Опция от 
менюто

Описание

Връзка IP Статус на връзката между 
комуникационния модул и рутера

Връзка със 
сървъра

Статус на връзката между 
комуникационния модул и интернет 
(чрез рутера)

Версия SW Софтуерна версия на комуникационния 
модул

Данни за 
влизане

Име за влизане в системата и парола за 
регистрирането в приложението за 
обслужване на инсталацията със смартфон

MAC адрес MAC адрес на комуникационния модул

1) Налично е само без каскаден модул (например MC 400) 
при определени типове топлогенератори.

Опция от 
менюто

Описание

Включване на 
горелката

Брой включвания на горелката от 
въвеждане в експлоатация на 
инсталацията

Врем. раб. 
горелка

Работни часове на всички части на 
инсталацията, които се регистрират от 
топлогенератора

Водно 
налягане

Показване на работното налягане на 
инсталацията на електронния датчик за 
водно налягане

Работен код Индикация на състоянието на уреда под 
формата на работен код 
(например активно блокиране на такта) 
или код за неизправност

Опция от 
менюто

Описание

24ч.: газово 
отопление

Консумирана през последните 24 часа 
енергия под формата на газ за отопление

24ч.: отоп. на 
ток

Консумирана през последните 24 часа 
енергия под формата на електрически ток

24ч: газ топла 
вода

Консумирана през последните 24 часа 
енергия под формата на газ за 
производство на топла вода

24ч: ток 
топла вода

Консумирана през последните 24 часа 
енергия под формата на електрически ток 
за производство на топла вода

30d: газово 
отопление

Консумирана средно на ден през 
последните 30 дни енергия под формата 
на газ за отопление

30d: отоп. на 
ток

Консумирана средно на ден през 
последните 30 дни енергия под формата 
на ток за отопление

Опция от 
менюто

Описание
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Неизправности
Табл. 20  Данни за разхода на енергия

7 Неизправности
Ако неизправността не може да бъде отстранена:
▶ Потвърдете неизправността.
▶ Неизправностите, които продължават да бъдат активни, 

се показват отново с натискане на бутона d.
▶ Обадете се на оторизирана сервизна фирма и съобщете 

кода на неизправност, допълнителния код, както и 
идентификационния номер на управляващия модул.

Табл. 21  Вашият специалист трябва да впише тук 
идентификационния номер.

8 Излезли от употреба електрически и 
електронни уреди

Излезлите от употреба електрически или 
електронни уреди трябва да се събират 
отделно и да се предадат за екологосъобразно 
рециклиранр (Европейска директива за 
излезлите от употреба електрически и 

електронни уреди).
За изхвърляне на излезли от употреба електрически или 
електронни уреди прилагайте прилаганата в съответната 
държава система за предаване и събиране.

9 Преглед Главно меню

Топлогенератор1)

– Акт. на авар. режим
– Деакт. на авар. режим 
– Авар. режим вх. темп. (Температура на подаване в 

авариен режим)
– Отопл. 
– Отопл. макс. темп. (Максимална температура на 

отоплителната вода)
– Топла вода 
– Комфорт топла вода 
– Оптимизиране на работата

Отопл.

– Настройки на температурата2)

– Отопл.
– Понижаване

– Праг на понижаване3)

– Работен режим4)

– План-график 
– Вид на план-графика
– Актуал. на план-графика
– Моят план-график 1
– Нулиране на програмата
– Моят план-график 2
– Нулиране на програмата
– Преим. на план-график

– Опц. вкл. план-график. (Оптимизиране на включването 
на времевата програма)

– Превкл. лято/зима. (Превключване зимно/лятно 
време)
– Превкл. лято/зима. (Превключване зимно/лятно 

време)
– Летен режим от

– Преим. на отопл.к.5)

30d: газ топла 
вода

Консумирана средно на ден през 
последните 30 дни енергия под формата 
на газ за производство на топла вода

30d: ток 
топла вода

Консумирана средно на ден през 
последните 30 дни енергия под формата 
на ток за производство на топла вода

_ _ _

Опция от 
менюто

Описание

1) Налично е само без каскаден модул (например MC 400) 
при определени типове топлогенератори.

2) Само при Вид на план-графика > 2 нива температура.
3) Само при Вид на план-графика > Своб. рег. темп..
4) Налице е само при кръг за постоянно отопление.
5) Налице е само при 2 или повече отоплителни кръга.
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Преглед Инфо 
Топла вода

– Еднокр. зареждане 
– Стартирай сега
– Прекъснете сега
– Температура
– Период на задържане

– Настройки на температурата
– Топла вода
– Понижена темп. на БГВ1)

– План-график 
– Работен режим
– Моят план-гр. топл. вода. (Времева програма за 

топла вода)
– Нулиране на програмата (Нулиране на времева 

програма за топла вода)
– Циркулация

– Работен режим
– Честота на включване
– Моят план-граф. за цирк. (Времева програма за 

циркулация)
– Нулиране на програмата (Нулиране на времева 

програма за циркулация)
– Термична дезинфекция

– Старт
– Стартирай сега
– Прекъснете сега
– Температура
– Ден от седмицата
– Час

– Преим. система за топла вода.2)(Преименуване на 
система за топла вода)

Отпуска

Настройки

– Език
– Формат час. време
– Час
– Формат на датата
– Дата
– Автом. пром. на времето

– Контраст на дисплея
– Кал. темп. сенз.в пом. (Корекция на показаната стайна 

температура)
– Корекция на часа
– Стандартни показания
– Интернет парола:3)

Хибридна система 

– Съотн. цена енерг.
– Еколог. фактор гориво
– Еколог. фактор елект.

10 Преглед Инфо

Отопл.

– Настр. темп. помещ. (Настроена температура в 
помещението)

– Изм. темп. помещ. (Измерена стайна температура)
– Изм. темп. на подав. (Измерена температура на 

подаване)
– Работен режим 

Топла вода

– Зададена температура (Настроена температура на 
топлата вода)

– Измерена темп. (Измерена температура на топлата 
вода)

– Темп. дез. бойлер ТВ (Термична дезинфекция на 
бойлера за топла вода)

Солар

– Соларни сензори 
– Соларен добив 

Външна температура

– Хар. външна температура 
– Външна температура 
– Външна темпер. радио4)

1) На разположение само ако е монтиран бойлер за топла 
вода.

2) Налице е само при 2 системи за топла вода.

3) Налично е само когато има комуникационен модул 
(напр MB LAN) или електроника на уред с интегриран 
комуникационен интерфейс.
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Преглед Инфо
Интернет 1)

– Връзка IP 
– Връзка със сървъра 
– Версия SW 
– Данни за влизане 
– MAC адрес 

Системна информация 2)

– Включване на горелката 
– Врем. раб. горелка 
– Водно налягане 
– Работен код 

Горивна клетка

– Статус
– Енергийни данни

– Генериране
– Разход

– Спестен CO2 (kg)
– Работни часове
– Мрежови параметри

– Защита срещу пад на напреж.
– Защита с/у скок на напр. U>
– Защита с/у пад на честотата
– Защита с/у скок на честотата

Газова термопомпа

– Актуален режим
– Включване на горелката

– Общо (след пуск в експ) (от въвеждане в 
експлоатация)

– Година (посл. 365 дни)
– Месец (последни 30 дни)
– Ден (последни 24 ч)

– Врем. раб. горелка
– Общо (след пуск в експ) (от въвеждане в 

експлоатация)
– Година (посл. 365 дни)
– Месец (последни 30 дни)
– Ден (последни 24 ч)

– Безшумна работа

Разход на енергия

– 24ч.: газово отопление
– 24ч.: отоп. на ток
– 24ч: газ топла вода
– 24ч: ток топла вода
– 30d: газово отопление
– 30d: отоп. на ток
– 30d: газ топла вода
– 30d: ток топла вода

4) Налично само ако е инсталиран датчик външна 
температура.

1) Налично е само когато има комуникационен модул 
(напр. MB LAN) или електроника на уред с интегриран 
комуникационен интерфейс.

2) Налично е само без каскаден модул (например MC 400) 
при определени типове топлогенератори.
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